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Delivery Note " HOERBIGER

HOERBIGER Antriebstechnik GmbH Barnbeurener Strafie 13 86956 Schongau Germany

Ship-to: 198414 HOERBIGER Antriebstechnik GmbH
Bernbeurener StraRe 13 86956 Schongau Germany

www .hoerbiger.com
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) BA
ftaly

Delivery no.: 30998403
Delivery date: 17.11.2025
Sales order no: 20176008
Customer PO no.: 550004628501

HKUERNE+ NAGEL s.r.l Delivery: Complete
ACCETTAZIONE MERCE Contact: Manuela Brenauer
Quantita dichiarata: /4239 Telephone no.: +49 8861 2566 3724
Quantita effettiva: - E-mail: manuela.brenauer@hoerbiger.com
Tipo Imballaggio: a- - Net weight: 2.5660,547 KG
Quantita Imball: Gross weight: 4,083,747
Conformita aile schede d"tmbéllm @ No. of paciages: 17 KG
pata contolls: A3 | (2 { Supplier Code.: 910006441

Firma

£39Lj0>445
o428 4563

Forwarder: 197719 Schweitzer GmbH & Co. Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Strasse 23 71634 Ludwigsburg Germany

Incoterms: EXW SCHONGAU
Mode of shipment: Truck
Unloading Point: 14248

Item Part no. Description Net Weight Qty. Unit

10 1012-0554-00 SLEEVE 101.75 179,310 G 14.280 PC
Cust. mat. no.: M0132988
Batch: W022020211
Country of origin: DE
Commodity code: 87084099

drawing index / marker of the components:
M0132988 Index a

900002 8000-2024-00 TBA-520880 680 PC
Customer Mat. no.: TBA-520880

Country of origin: 99
Commodity code: 86090090

900003 8000-1878-00 EURO PALLET (WO@%’%%%QQBQ@A‘&% 21 sk 17 PC.

Customer Mat. no.: TBA—52085'%§“adei Ciclamin, st - 70028 Modugno (BA)

Country of origin: 99

Management: Dlpl.‘-Wirﬂ[ﬁ'g‘“ﬁ 3l
FL

i AN
Registered Office: Schongau, Disteigt Coyrt Muni %gia'acg %ﬁmﬁﬁﬁﬂisoz
et o 3 i
VAT identificakitri o S oRET ﬁ%&ﬁéggl 164 T18AYER0277
Deutsche Bank Manchen, Bank code 700 700 10, Account no.: 444010300
IBAN: DE77 7007 0010 0444 0103 00, SWIFT-BIC: DEUTDEMMXXX
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Delivery Note

Delivery no.:

s

- HOERBIGER

30998403

Item Part no, Description

Net Weight Qty. Unit

Commodity code: 84149000

900004 8000-2025-00 Inlett DCT300

680 PC
Customer Mat. no.: TBA-5601668
Country of origin: 99
Commodity code: 39231090
900005 8000-1880-00 PLASTIC LID 1200X800 17 PC

Customer Mat. no.: TBA-520892
Country of origin: 99

Transfer of ownership is according to our conditions of sales and delivery which govern all our supplies and
services. Please indicate Sales order no. and Customer no. on all correspondence.

Hoerbiger's latest Terms and Conditions are applicable. They are available on the Hoerbiger website
(https://www.hoerbiger.com/en/company/corporate-governance/terms-and-conditions.html).

Management: Dipl.-Wirt. Ing. (FH) Thomas Englmann, Dr.-Ing. Ansgar Damm

Registered Office: Schongau, District Court Munich, Commercial register no.: HRB 113602
VAT identification no.: DES12063283,/ Tax no.: 119/115/60277
Deutsche Bank Mlnchen, Bank code 700 700 10, Account no.: 444010300
IBAN: DE77 7007 0010 0444 0103 00, SWIFT-BIC: DEUTDEMMXXX
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>
CONFIDENTIAL

Py e )
[SUPPLIER CHANGE / DEVIATION REQUEST (SRMA) AMAMAGNA

if\nderungsanuag Prozess / Process Change Request Supplier retarence no; SRMA

Anderungsnummer / Change No. CR 25-01243 / 25_002228" a ilssucz[lﬂ):::; 03.09.2025

SUPPLIER NAME & LOCATION & SITE GODE
HOERBIGER Antricbstechnik GmbH, Schong
PART NAME AND PART NUMBER OF ASSEMBLY AND ITS COMPONENTS

M0132988, M0133008, MO132971 (1012-0554-60, 1012-0551-06, 1012-0559-00)

(AFFECTED MAGNA PRODUCTS or PROGRAMS:
DCT306, DCT400

Supplier and
Product
Information

Description of reason for SRMA

M ing Pracess atlected? (also Tier X change)? Heat Treat Process affected? Critical’Major Characteristics affected?
YES NO NO
Product Deslgn: Design Change req d by Supp Materlal atfected? Material Source Change?
ND NO NC
DEVIATION Req to ship non-canforming parts to MAGNA NO Quantityl
Slteflocation change: INDICATE TYPE OF SITELOCATION CHANGE NO
ISITE CHANGE OF TIER 1 OR OF MAGNA-DIRECTED SUB SUPPLIER NO
r  |SITE CHANGE OF SHIP POINT j NO
T ISITE CHANGE OF NON MAGNA-DIRECTED SUB SUPPLIERS NO
2 |SUB-SUPPLIER or MAGNA-DIRECTED SUB SUPPLIER Change Request? NO
3 Descnption of intended Change (details see attachment)
.
AFFECTED MAGNA TS PLANT(S)
L final grust process, with parts from oplimizied hardening process
k parts from indugtic process arg trom process change
e alt DCT300/400 planis:
Purpose of Change B MAGNA Neuenstein
MAGNA Bari
MAGNA Kechnec
orice reduction
Implementation Plan with direction/approval by SQD
-5 Action Type Responsible Required? quired Data | C \ppi by
£
=
o § |MAGNA Testing NO
E — . .
253
Eog OV Tostia) [ I I nNo | ]
Sa2f
8 =
E 5 " [PPAP Submission Lovel idrecied by SGD) I I [ iEveLs ] ]
o=
3 -3
=8 ll_:uncﬂnnal Check a MAGNA Plant required | | ] NO ] 1
Effect on Tr ission Attributes
Afiribute X Affected? Explanation if yos
s¢ & Welght NO
5Es3
-
k& E 5 Efficlency NO

All items listed above must be reviewed and implementation of alteration must be approved by MAGNA TS SQD, (Default: YES / Level 3)
| atfirm that the above and any attached Infermation fully describe the proposed alteration and the request will net have any negative Impact on agreed plece
price.
Caution! SRMA Approval ts not a release for deliveryl PPAP 1s mandatery, Pieass contacl your SQD counterpart ta define scope of sampling, Per MAGNA Supplier Quatity Manual (MPT-GL-07-
VR-004 Chapter 2.5) a Level 3 PPAP Is general requitement.

Name Title / Position Phone e-mail
Nadine Nigg! Projectmanager nadine.nigql@hoerbiger.com
Signature (Supplier R Digttal unterschrieben | PLODOSEd Tier 1 approval of sub tier change request
Niggl von NiggiNadine  |Implementation date:
Nadine /\"m

MAGNA Purchasing Approval = Including any attach ts of qualitylng conditions!
{Fil i handwrting * Approved® or "Rejectod?)

Approved
Name: Signature: Date:
Sven Becker /’ . .
(S'v!m zﬂ;‘ﬁe - 03:86p2025] 10:32.28(GMT +1:00)

TS-GLLOTF-D007
Valid from: 2019-08-22

Security Class: Public ., Retention: PSPROS / Active + 5 years
.CONF Reference: G_00_07_P_0002 / GCG_025001 Final Storage Location: DP / SQD
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CMR-Frachtbrief

Sendung-Nr.: 25-011555 vom 13.11.2025

.Jahren

Ludwigsburg, 19.11.2025
Seite 1 von 1

25-011555

1 Absender / Expediteur

Werk 2
Martina-Hoerbiger-Str. 5
86956 Schongau

Hoerbiger Antriebstechnik GmbH

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Diese Beférderung unterliegt frotz einer ge-
genteiligen Abmachung den Bestimmungen des
UberginkommensiberdenBeforderungsvertragim
intern. Straflengtterverkehr (CMR).

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

CMR

Celransportest soumis, nonabstanttouteclause
contraire, & la Convention relative au contrat de
transport international des marchandises par
route (MR).

2 TAGNA PTS.pA.
100 / 14248
VIA DEI CICLAMINI, 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

6 Frachtfiihrer / Transporteur

SCHWEITZER GmbH & Co.
Intern. Spediticn KG
Carl-Benz-Stralie 23
71634 Ludwigsburg

Benutzte Gen.-Nr.;
D-08-019-G-0158

On/lies  Modugno
Land/Pays Italien
Datum/Date  20.11.2025

3 Auslieferungsort des Gutes / Kieu prévu pour la livraison de la marchandise

Zeit/ Temps
Am Waizenhof 10

Qrt/ Lieu Schongau
Land/Pays  Deutschland
Datum /Date  17.11.2025

4 Ortund Tag der (bernahme / Lieu et date de !a prise en charge de |la marchandise

88317 Aichstetten

7 Nachfolgender Frachtitihrer / Transporteurs successifs

Schweitzer Transporte GmbH & Co. KG

Benutzte Gen.-Nr.:

Zeit/ Temps
08:00 bis 16.00 Uhr

Réserves et observations des transporteurs

5 Beigefugte Dokumente / Documants annexes

g Vorbehalte und Bemerkungen des FrachtfUhrer /

9 Pos. 10 ZeicherNr.

Anzahl der LM 42 Art der Verpackung 13 Bezeichnung des Gutes

14 Gewicht, kg 4 5 Umfang

No. Marques et numeéros Nombre des colis Mode demballage Nature de fa marchandise Poids, ka cbm
1 30998402 OLL] Getriebeteile 10.003 53,31
2 30998403 17 COLLI
3 30998405 4 COLL!
4 30999217 1 COLLI
5 30993199 1 COLLI
6 30999208 1 COLLI
Surmme: 41,00 COLLI 10.003,00
Total:
16 Anweisungen des Absendars 17 Angahen zur Ermitiung der Tarifkilometer mit Grenzibergangen
von bis km
18 Frachtzahlungsanweisung / Prescription dafiranchissement 21 Besondere Vereinbarungen / Conwentions particulieres
WO-Auftrag,AG=Son2
19 Amiliches Kennzeichen Nulasting Uberr-l_ahl"nebest.at!gung d.es Fahrers: Die Sendur;g wurde
Kz vollstandig und in dusserlich guter Beschaffenheit
Anhénger tibernommen. Die Ladungssicherung ist gemass der
Fahrer gesetzlichen Vorgaben durch Whrer erfolgt.

22 Benutzter Grenzibergang

7Gut25—011 Sempfangsn am Datum / Date

20
D-86956 Schongau

Unterschrift und Stempel des Absenders
Signature et timbre rexpéditeur

23 Schweitzer Transporte GmbH & COMSE‘J
D-88317 Aichstetten Viadel

Unterschrift und Stempel des Frachtfohrersy ™ -
Signature et timbre du transporteur

SCHWEITZER GmbH & Co. Intern. Spedition KG

Carl-Benz-Stralte 23
71634 Ludwigsburg
Telefon (0 71 41) 24 51-0
Telefax (0 71 41) 24 51-22

Geschéftsfiihrer: Ingrid Schweitzer, Friedrich Schwe
Axel Schweitzer, Jens Schweitzer

Amtsgericht; Ludwigsburg

Handelsregister: Stuttgart HRA 200856

Internet: www.schweitzer-spedition.de

Receptlon esﬁ& EL i B

inl nc -70026 Modugno BA)
C‘C,?';Bozb Modugno

wetificasu qualitae quantlt%\"

itzer, COMMERZBANK

Konto: 0501540600

BLZ: 604 80008

IBAN: DE13 6048 0008 0501 5406 00

SWIFT: DRESDEFF&04



